

POLICIJOS DEPARTAMENTAS 
PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJOS

	



MAŽOS VERTĖS VIEŠOJO PIRKIMO 
„B1, B2 IR C1 LYGIO PROFESINĖS ANGLŲ KALBOS MOKYMO NUOTOLINIU SINCHRONINIU BŪDU PASLAUGŲ LIETUVOJE PIRKIMAS“
SKELBIAMOS APKLAUSOS SPECIALIOSIOS SĄLYGOS
Versija Nr. 1





















Biudžetinė įstaiga	Saltoniškių g. 19	LT-08106 Vilnius	Tel. +370 700  60 000	El. p. info@policija.lt	Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre	Kodas 188785847	





	TURINYS
1.	Bendra informacija	3
2.	Pirkimo objektas	3
3.	Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai	3
4.	Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu	4
5.	Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui	4
6.  Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas	5
7.	Pasiūlymų vertinimas	6
8. Sutarties sudarymas	6
9. Priedai:
9.1. Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“	7
9.2. Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“	..9
9.3. Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“ 	..11
9.4. Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“................................................................................. 12
9.5. Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)	14
9.6. Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ (pridedamas atskiru failu) 
9.7. Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“	15
9.8. Pirkimo sąlygų 8 priedas „Siūlomų specialistų sąrašas“	16
9.9. Pirkimo sąlygų 9 priedas „Sutarties projektas“ (pridedamas atskiru failu)





1. Bendra informacija 
1.1. Perkančioji organizacija – Policijos sistemos centrinė perkančioji organizacija – Policijos departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – Policijos departamentas), juridinio asmens kodas 188785847, adresas Saltoniškių g. 19, LT-08106 Vilnius, darbo laikas I-IV  08.00-17.00  val., V 08.00-16.45 val. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu (toliau –CPO), nes CPO kataloge nėra pirkimo objekto atitinkančių paslaugų.
1.3. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Pirkimo Komisija nėra  sudaroma. 
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4 punkto 4.4.3 papunkčiu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo  sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“.
1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.7. Pirkimas finansuojamas projekto VSF/2024/121 „Šengeno vertinimų rekomendacijų įgyvendinimas“ lėšomis.
1.8. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.

2. [bookmark: _Toc198887183]Pirkimo objektas
2.1.  Perkančioji organizacija numato įsigyti B1, B2 ir C1 lygio profesinės anglų kalbos mokymo nuotoliniu sinchroniniu būdu paslaugas Lietuvoje. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Pirkimo objekto bendra pasiūlyta kaina su visomis įskaičiuotomis išlaidomis ir visais mokesčiais (taip pat ir PVM) bus laikoma per didelė ir nepriimtina perkančiajai organizacijai, kai ji viršija 50 622,00 Eur su PVM.

3. [bookmark: _Toc198887184]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 
3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
3.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, kartu su pasiūlymu turi pateikti pasirašytą laisvos formos deklaraciją dėl atitikties keliamiems reikalavimams, nurodytiems specialiųjų pirkimo sąlygų 3.1 ir 3.2 punktuose.

4. [bookmark: _Toc198887185]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
4.1. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui, todėl reikalavimų, susijusių su nacionaliniu saugumu nekelia.
4.2. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar Lietuvos Respublikos Vyriausybei, įvertinus riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų:
4.2.1. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; 
4.2.2. perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų informacijos, kad tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui; 
4.2.3. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šio įstatymo VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje;
4.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, pasiūlymo formoje patvirtina (specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“) atitiktį 4.2 punkto reikalavimams. Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus. Šių dokumentų perkančioji organizacija gali paprašyti ir bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
[bookmark: part_29487b7782f74ee9be5d1642b97e750c][bookmark: part_0bf49b47971946ecbbec156f895bdd28][bookmark: part_ce0c1ec65cd04504a5c7e7a6019a52b2][bookmark: part_4d260bdcf87f459c83aabd2d136ae520][bookmark: part_a491402f5e924f31a6416d99deb47276]
5. [bookmark: _Toc198887186]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų 6 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).

5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateikti originalo kalba, o perkančiajai organizacijai paprašius tiekėjas pateiks jų vertimą į lietuvių kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio asmens parašu). Techninius ar kitus pasiūlymo reikalavimus pagrindžiantys dokumentai gali būti pateikti anglų kalba, tačiau perkančioji organizacija (iškilus neaiškumams, dviprasmybėms, ginčams ar pan.) pasilieka teisę pareikalauti vertimo į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Visi pasiūlyme nurodyti įkainiai (be PVM) ar kainos sudedamosios dalys, bendra pasiūlymo kaina su PVM turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 


[bookmark: _Toc198887187]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
6.1. Tiekėjo pateikto pasiūlymo galiojimas užtikrinamas 500,00 (penkių šimtų) Eur dydžio bauda, kurią, pateikdamas pasiūlymą tiekėjas įsipareigoja sumokėti perkančiajai organizacijai esant bent vienai iš specialiųjų pirkimo sąlygų 6.4 punkto sąlygai per 10 (dešimt) darbo dienų nuo atitinkamos sąlygos atsiradimo.
6.2. Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė – turi būti pateiktas vienas pasiūlymo galiojimo užtikrinimas visų tiekėjų grupės narių vardu.
6.3. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas galioja ne trumpiau nei nustatytas pasiūlymo galiojimas (specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedo „Terminai“ Eil. Nr. 5), atsižvelgiant ir į jo pratęsimą.
6.4. Dalyvis netenka pasiūlymo galiojimo užtikrinimo ir įsipareigoja sumokėti perkančiajai organizacijai 6.1. punkte nustatyto dydžio baudą, esant bent vienai šių sąlygų:
6.4.1. pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų sąlygų);
6.4.2. perkančiajai organizacijai paprašius pagrįsti neįprastai mažą kainą, tiekėjas nepateikia jokio pagrindimo;
6.4.3. tiekėjas, kuris yra paskelbtas pirkimo laimėtoju raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį pagal pirkimo dokumentuose pateiktas sutarties sąlygas ir (ar) sutarties projektą;
6.4.4. tiekėjas, kuris yra paskelbtas pirkimo laimėtoju iki nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti sutartį.
6.4.5.  paprašius tiekėjo pateikti aktualius dokumentus, patvirtinančius jo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir, jei taikoma, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, tiekėjas neteikia patvirtinančių dokumentų.
6.5. Perkančioji organizacija gali prašyti tiekėjus pratęsti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo laiką iki konkrečiai nurodytos datos.
6.6. Atsisakoma teisių į pasiūlymo galiojimo užtikrinimą įvykus bent vienai iš šių sąlygų:
6.6.1. pasibaigia pasiūlymų užtikrinimo galiojimo laikas ir tiekėjas jo nepratęsia;
6.6.2. įsigalioja pasirašyta sutartis;
6.6.3. nutraukiamos pirkimo procedūros.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc198887188]Pasiūlymų vertinimas

7.1.  Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“ .
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
7.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: netaikoma.

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc198887189]8. Sutarties sudarymas
8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“. 


Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“
TERMINAI
	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 

Pastaba: Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

	3.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

Pastaba: Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 

	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 

	6.
	Perkančioji organizacija atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	NETAIKOMA

Pastaba: Tiekėjo pateikto pasiūlymo galiojimas užtikrinamas  bauda (žr. Specialiųjų pirkimo salygų 6 skyrių „Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas“)

	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

Žr. Specialiųjų pirkimo salygų 6 skyrių „Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas“

	8.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	NETAIKOMA


	9.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	11.
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos

	12.
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 



____________

Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

B1, B2 IR C1 LYGIO PROFESINĖS ANGLŲ KALBOS MOKYMO NUOTOLINIU SINCHRONINIU BŪDU PASLAUGŲ LIETUVOJE PIRKIMO
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas -   B1, B2 ir C1 lygio profesinės anglų kalbos mokymo nuotoliniu sinchroniniu būdu paslaugos Lietuvoje. Reikalavimai paslaugoms:
1.1. B1 lygio profesinės anglų kalbos  mokymai bus vykdomi nuotoliniu sinchroniniu būdu. Turi būti apmokyti  72 darbuotojai (6 grupės po 12 dalyvių). Trukmė 120 ak. val. (15 d. d. vienai grupei, numatoma, kad mokymai vyks kas antrą savaitę) nuotolinių sinchroninių mokymų. Paslaugos turi būti suteikiamos Perkančiosios organizacijos darbuotojams be papildomų mokymo dalyvių.
1.2. B2 lygio profesinės anglų kalbos  mokymai bus vykdomi nuotoliniu sinchroniniu būdu. Turi būti apmokyti  48 darbuotojai (4 grupės po 12 dalyvių). Trukmė 120 ak. val. (15 d. d. vienai grupei, numatoma, kad mokymai vyks kas antrą savaitę) nuotolinių sinchroninių mokymų. Paslaugos turi būti suteikiamos Perkančiosios organizacijos darbuotojams be papildomų mokymo dalyvių.
1.3.  C1 lygio profesinės anglų kalbos mokymai bus vykdomi nuotoliniu sinchroniniu būdu. Turi būti apmokyti  36 darbuotojai (3 grupės po 12 dalyvių). Trukmė 120 ak. val. (15 d. d. vienai grupei, numatoma, kad mokymai vyks kas antrą savaitę) nuotolinių sinchroninių mokymų. Paslaugos turi būti suteikiamos Perkančiosios organizacijos darbuotojams be papildomų mokymo dalyvių iš kitų organizacijų.
Pirkimo objektas į dalis neskaidomas.

2. Mokymų tikslas – bendrinė ir profesinė anglų kalba (teisėsaugos terminija: nusikaltimų rūšys, teisėsaugos institucijos Lietuvoje ir užsienyje, Lietuvos policijos struktūra, nusikalstamumas elektroninėje erdvėje, organizuotas nusikalstamumas, nusikaltimų prevencija, tarptautinis teisėsaugos bendradarbiavimas ir kt.; pirmininkavimo Europos Sąjungos (toliau – ES) Tarybai terminija: ES institucijų ir įvairių formatų sąranga, valstybių narių vaidmuo, ES teisė, ES tarptautinis bendradarbiavimas, skirtingos pirmininkavimo rolės ir kt.). Pagrindinis mokymų tikslas – stiprinti dalyvių kalbėjimo įgūdžius bei plėsti žodyną. Po mokymų (atitinkamai Bendrųjų Europos kalbų mokymosi, mokymo ir vertinimo metmenų) darbuotojai gebės suprasti angliškai kalbančius pašnekovus, pareikšti savo nuomonę, ją pagrįsti, diskutuoti išmoktomis aukščiau minėtomis temomis, efektyviai dalyvauti pirmininkaujant ES Tarybai. 80 proc. mokymų tematikos turi sudaryti profesinė kalba ir pirmininkavimo ES Tarybai kalba.

3. Terminai: 
3.1. Tiekėjas nuo sutarties pasirašymo iki 2027 m. birželio 30 d. turi suteikti B1, B2 ir C1 anglų kalbos mokymo paslaugas, atitinkamai kiekvieno lygio anglų kalbos mokymo paslaugos po 120 ak. val. (15 d. d.) kiekvienai grupei (13 grupių, 156 dalyviai).

4. Reikalavimai, kuriuos turi atitikti perkamos Paslaugos:
4.1. Prieš pradedant mokymus tiekėjas turi atlikti apie 300 mokymo kandidatų žinių įvertinimo testą. Grupės bus sudaromos pagal panašiausius dalyvių kalbos mokėjimo B1, B2 ir C1 lygio rezultatus.
4.2. Mokymai turi būti teikiami bendrinės ir profesinės anglų kalbos (teisėsaugos ir pirmininkavimo ES Tarybai terminija) srityje.
4.3. Mokymai turi būti vykdomi nuotoliniu sinchroniniu būdu naudojant nuotolinio bendravimo platformą darbuotojų darbo metu, pagal iš anksto su Perkančiosios organizacijos atstovu el. paštu suderintą grafiką.
4.4. Vienos mokymo grupės mokymo trukmė iš viso 120 ak. val. (15 d. d.) nuotolinių sinchroninių mokymų.
4.5. Mokymų dalyviai turi būti aprūpinami metodine mokymo medžiaga (vadovėliai, pratybų sąsiuviniai, dalijamoji medžiaga, garso įrašai ir kt.), kuri po mokymų lieka mokymo dalyviams neatlygintinai.
4.6. Užsiėmimuose turi būti taikomos įvairios (garso, vaizdo ir kt.) priemonės ir įvairūs mokymo metodai.
4.7. Turi būti užtikrinama, kad užsiėmimus vestų kvalifikuoti ir patyrę dėstytojai (lektoriai). Kiekvienas siūlomas dėstytojas:
4.7.1. turi turėti filologinį anglų kalbos aukštąjį universitetinį (arba jam prilygintą) išsilavinimą (ne mažesnis kaip magistro (arba jam prilygintą) kvalifikacinį laipsnį);
4.7.2. per paskutinius 3 (trejus) metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turi būti įgyjęs ne mažesnę kaip 80 ak. val. suaugusiųjų anglų kalbos mokymo patirtį;
4.7.3. per paskutinius 3 (trejus) metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turi būti įgyjęs ne mažesnę kaip 80 ak. val. patirtį dėstant teisėsaugos profesinę kalbą anglų kalba.
4.8. Siekiant užtikrinti lektorių pakeičiamumą ir atsižvelgus į tai, kad trijų lygių mokymai gali vykti tomis pačiomis dienomis, Tiekėjas turi pateikti ne mažiau kaip 6 (šešių) lektorių kandidatūras (po 2 (du) kiekvienai grupei), kurie atitinka keliamus reikalavimus. Susiklosčius situacijai, kai vienas lektorius negali vesti mokymų, jį/ją turi pakeisti kitas.
4.9. Kursų dalyviai turi būti testuojami tarpinių testavimų būdu, t. y. po kiekvienos mokymų temos.
4.10. Mokymai turi būti užbaigiami galutiniais žinių įvertinimo testais.
4.11. Dalyviams turi būti išduodami mokymų baigimo pažymėjimai. Dalyvių pažymėjimų patvirtintos kopijos turi būti pateikiamos Perkančiajai organizacijai. Pažymėjimuose, nurodyta informacija apie vykdomą projektą ir ES skiriamą finansavimą pagal Perkančiosios organizacijos pateiktus reikalavimus (turi būti nurodytas ES finansavimo ženklas).
4.12. Turi būti fiksuojamas darbuotojų lankomumas mokymuose. Perkančioji organizacija turi būti informuojama (per paskirtą kontaktinį asmenį), jei mokymų dalyvis nedalyvauja užsiėmime. Lankomumo informacija ir dokumentai pateikiami Perkančiajai organizacijai po kiekvienos mokymosi savaitės.

5. Papildomi mokymų reikalavimai
5.1. Jeigu kiltų pagrįstų abejonių dėl lektoriaus kvalifikacijos arba dėl mokymų dalyvių skundų, per 5 darbo dienas turi būti suteikiama galimybė pakeisti jį kitu, esant motyvuotam Perkančiosios organizacijos raštiškam reikalavimui.
5.2. Jeigu darbuotojas (-ai) negalės toliau dalyvauti mokymuose, Perkančioji organizacija galės pakeisti jį kitu, praėjus nuo užsiėmimų pradžios ne daugiau kaip 40 akad. val., prieš tai Tiekėjui atlikus jo kalbos lygio įvertinimo testą.
5.3. Jei lektorius negalės vesti užsiėmimo, tiekėjas privalės apie tai pranešti Perkančiajai organizacijai ne vėliau kaip prieš 24 val. iki užsiėmimo pradžios, arba nusimatyti pavaduojantį lektorių, kurio kvalifikacija atitiktų Perkančiosios organizacijos reikalavimus numatytus 4.7. papunktyje.

6. Dokumentai perduodant kiekvienai mokymų grupei suteiktas paslaugas:
6.1. PVM sąskaita – faktūra pateikiama Perkančiajai organizacijai per SABIS;
6.2. Paslaugų perdavimo – priėmimo aktas;
6.3. Dalyvių lankomumo sąrašai;
6.4. Pažymėjimų kopijos;
6.5. Nuotolinio bendravimo platformoje suformuotos mokymų dalyvių lankomumo ataskaitos su dalyvių prisijungimų duomenimis (data, prisijungimo trukmė).
________________


Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

1. Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1.1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
1.2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
1.3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
1.4.  Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
1.5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
1.6. Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis).
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams), ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 str. ir subtiekėjams. Pašalinimo pagrindai nėra taikomi kvazisubtiekėjams ir tretiesiems asmenis, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie perkančiosios organizacijos poreikio įsigyti pirkimo objektą (tiesiogiai neteiks dalies paslaugų, neprisiims solidarios atsakomybės už sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai nedalyvaus vykdant pirkimo sutartį).
3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, kartu su pasiūlymu turi pateikti pasirašytą laisvos formos deklaraciją, kaip įrodymą,  dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo. Pasirašytą laisvos formos deklaraciją dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo taip pat teikia visi ūkio subjektų nariai (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė), kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 str. ir kiekvienas subtiekėjas.
4. Pažymų, patvirtinančių pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija nereikalauja, išskyrus tuos atvejus, kai kyla pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.
 
____________
Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“
TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 
2. Jei pasiūlymas teikiamas tiekėjų grupės jungtinės veiklos sutarties pagrindu, bent vienas tiekėjų grupės narys arba visi tiekėjų grupės nariai kartu turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus.
3. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. 
4. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, kartu su pasiūlymu turi pateikti pasirašytą laisvos formos deklaraciją, kaip pirminį įrodymą, dėl atitikties kvalifikacijos reiklavimams. Pasirašytą laisvos formos deklaraciją dėl atitikties kvalifikacijos reiklavimams taip pat teikia kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 str. ir subtiekėjas (jei pasitelkiami jo specialistai).
5. Atitiktį kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių dokumentų prašoma tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo). 
6. Šiame priede reikalaujama kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Iš tiekėjų, registruotų Europos Sąjungos valstybėje narėje, Europos ekonominės erdvės valstybėje narėje, Šveicarijos Konfederacijoje arba trečiojoje šalyje, priimami tiekėjo kilmės šalies kompetentingų institucijų išduoti dokumentai, tačiau toks užsienio šalies tiekėjas turi pareigą per protingą laiką kreiptis į atitinkamą Lietuvos Respublikos instituciją dėl teisės pripažinimo dokumento išdavimo. Užsienio tiekėjo turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po galutinės pasiūlymų pateikimo datos. Šie dokumentai turės būti pateikti iki pirkimo sutarties pasirašymo termino.
7. Kvalifikacijos reikalavimai:
[bookmark: part_4087f1b7ec96479eab9322d711c67812][bookmark: part_68db922936d3496abecc29b45c3738da] 
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	
	Tiekėjas paslaugų teikimui turi turėti ne mažiau kaip 6 (šešis) dėstytojus (lektorius) (po 2 (du) kiekvienai grupei), kiekvienas dėstytojas (lektorius) turi atitikti šiuos reikalavimus: 
1.1. turėti filologinį anglų kalbos aukštąjį universitetinį (arba jam prilygintą) išsilavinimą (ne mažesnį kaip magistro (arba jam prilygintą) kvalifikacinį laipsnį);
2. per paskutinius 3 (trejus) metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos yra įgyjęs ne mažesnę kaip 80 ak. val. suaugusiųjų anglų kalbos mokymo patirtį;
3. per paskutinius 3 (trejus) metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos yra  įgyjęs ne mažesnę kaip 80 ak. val. patirtį dėstant teisėsaugos profesinę kalbą anglų kalba.


	Pateikiama:
1. Tiekėjo pasirašytas siūlomų specialistų (dėstytojų) sąrašas (užpildant specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priedą);
2.  Apie kiekvieną siūlomą dėstytoją (lektorių) pateikiama:
2.1. dokumentai (diplomai), patvirtinantys išsilavinimą, laipsnį (jų kopijos);
2.2. patirties aprašymas kartu su dokumentais (šalių pasirašyti suteiktų paslaugų aktai, užsakovų pažymos, sutartys ar kt. dokumentai) įrodančiais specialisto patirtį teikiant kvalifikacijos reikalavimuose nurodytas paslaugas ir jų kiekį per nurodytą laikotarpį (jų kopijos).
	1)  jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus  sipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
2)  tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
3) subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.



8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
____________


[bookmark: _heading=h.26in1rg][bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]Pirkimo sąlygų 5 priedas „„EBVPD“ (XML formatu)“

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

1. „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ šiame pirkime nėra taikomas. 
__________
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[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2][bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“.

_________
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Pirkimo sąlygų 8 priedas „Siūlomų specialistų sąrašas“


SIŪLOMŲ SPECIALISTŲ SĄRAŠAS


	Eil. Nr.
	Siūlomas dėstytojas (lektorius) teiks šio lygio mokymus (nurodyti B1, B2 ar C1 atsižvelgiant
į  techninės specifikacijos 4.8 p.)
	Siūlomo dėstytojo (lektoriaus) vardas, pavardė
	Siūlomo dėstytojo (lektoriaus) turimas išsilavinimas, kvalifikacinis laipsnis

	Siūlomo dėstytojo (lektoriaus) patirtis:
(pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede nurodytus kvalifikacijos reikalavimus):
	Siūlomo dėstytojo (lektoriaus) teisiniai ryšiai su tiekėju
(nurodyti: tiekėjo darbuotojas ar tiekėjų grupės nario (nurodyti pavadinimą) darbuotojas ar  ūkio subjekto (nurodyti pavadinimą) darbuotojas  ar  kvazisubtiekėjas)

	
	
	
	
	suaugusiųjų anglų kalbos mokymo patirtis, ak. val.
	dėstant teisėsaugos profesinę kalbą anglų kalba,  ak. val.
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	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)
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